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中共海口市委外事工作委员会办公室
关于对政协海口市第十四届六次会议第 307 号

提案回复意见的函

洪玮委员：

十分感谢您对规范我市公共服务领域外语标识的支持和关

心。您在市政协第十四届六次会议上提出的第 307 号提案，经研

究，现答复如下：

一、2020 年我市公共场所外语标识标牌规范建设工作开展情

况

按照省政府工作部署，海口市从 2020 年 4 月中旬启动公共

场所外语标识标牌规范化建设工作，通过抓实组织领导、摸底调

查、规范建设、巩固整改四个举措，经过 8 个月的努力，全部完

成了全市主要道路、车站、码头、3A 级以上景区、景点、4 星级

以上酒店、美丽乡村、医院、综合公园、重点商场、政务服务窗

口、公厕等公共场所外语标识标牌规范建设工作。
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（一）加强领导、周密组织，确保有序推进

我市高度重视公共场所外语标识标牌规范建设，在省政府召

开会议部署后，第一时间传达会议精神并进行动员部署，聚焦“三

个确保”扎实推进工作开展。一是建立工作机制，确保强力推动。

迅速建立《海口市公共场所外语标识标牌规范建设工作联席会议

制度》，市政府主要领导担任总召集人，分管副市长担任副召集人，

相关部门主要领导担任成员，下设 13 个工作组，全力保障工作推

动。二是制定实施方案，确保有效落实。制定《海口市公共场所

外语标识标牌规范建设工作实施方案》，明确原则、工作目标、实

施步骤等。各工作组根据《实施方案》细化措施，明确时间表、

路线图和责任人。三是严格工作制度，确保有序推进。积极主动

与上级部门沟通，严格落实周报、联席会议和督查督办制度，坚

持每周调度进展，收集存在问题，及时研究解决。同时，严格督

查督办，确保按节点完成。

（二）加强核查、摸清底数，力争布点科学

针对外语标识标牌数量多、涉及公共场所面广，底数不清等

问题，分三步深入调查核实。第一是初查。由各工作组牵头单位

组织自查，摸清本单位此前设置标识标牌点位和数量。第二是筛

查。在初查基础上，各单位提出可保留点位、需要撤除或增加点

位等信息，根据现有标识标牌样式和内容明确标识标牌数量，上

报市联席会议核准。第三是核查。邀请专家对 16 家单位的筛查
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结果进行核查，按照“重在规范、鼓励创新、资源共享、厉行节

约”的原则和国际惯例，以方便外籍人员基本出行为目的，确定

我市外语标识标牌的点位分布和数量。

（三）对标国际、严格审核，力求译文精准

通过设置“四道审核关”，确保外语标识标牌英语译写的准确

性。第一是译写关。选择母语为英语的外籍翻译人员就职的专业

机构进行译写，确保译文符合国际惯例。第二是预审关。组建英

文译写审核专家咨询小组，对英文译写进行预审，确保符合海口

实际。第三是核审关。英文译文经预审后，上报省外事办核定，

确保符合我省地方标准。第四是纠错关。以有奖纠错活动的形式，

发动外籍人士和市民对外语标识标牌纠错，不断提高准确度。

（四）创新举措、提升水准，打造特色品牌

按照规范化、节约化、创新化的要求，创新工作举措规范设

置外语标识标牌。一是分类处置示范点建设。按照“提升类”和

“完善类”推进示范点建设，对“提升类”的万绿园示范点 497

块外语标识标牌全面提升改造，通过人性化服务 APP 小程序，为

国内外游客提供便利。对“完善类”的火山口地质公园示范点标

识标牌进行修补完善，确保外语标识标牌规范实用。二是实现“实

时公交”国际化升级。上线“实时公交”二维码英文版查询版块，

对全市 143 条公交线路、1600 多座公交站牌、2187 辆公交车、

20 个重点公交枢纽站外语标识标牌进行改造更新，对观光 1号线
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沿途景点介绍进行中英双语升级。三是完善服务窗口国际化设

施。在涉及对外服务和交往功能的市政府服务中心、市民游客中

心、市公共资源交易中心、办证中心等窗口单位，增加英语标识

引导牌，在受理大厅窗口显示屏增加中英文翻译，提供便利化服

务。

（五）强化保障、形成合力，全力保障实效

建立严格机制，明确责任人，按时报送清单和周报，积极配

合省相关主管部门开展综合性评估和督促检查。针对省委外办、

省市场监督管理局等单位检查发现的问题，及时下达整改通知书，

督促建设单位整改，并开展跟踪审计，对审计发现的问题追踪整

改。同时，充分发挥网络、报纸、等媒体的作用，广泛宣传报道

工作开展情况，积极开展译写有奖纠错征集活动，营造全民参与

的浓厚氛围。

二、2021 年我市公共场所外语标识标牌规范建设工作开展情

况

3 月份，收到市政府转来洪玮委员《关于规范公共场所服务

领域外语标识的建议》后，我办高度重视，第一时间进行了专题

部署研究。我办认为，提案里面讲到的关于海口公共服务领域外

语标识还存在拼写和格式错误、语法错误、错译、硬译和不符合

外语表达习惯及国际惯例等突出问题，是目前我市真实存在的问

题，也是急需解决的问题；提案中的办法和建议也为我们进一步
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完善全市公共场所外语标识标牌管理维护工作提供了指导方向。

对此，我们根据提案中的 3 点建议，再次对全市公共场所外语标

识标牌进行了纠错检查、提升整改。具体工作情况如下：

（一）完成全市主要道路交通指示牌外语纠错检查整改

市交警支队和市市政管理局依据了《公共场所外语标识标牌

英文译写规范（海南省地方标准）》对全市 69 条主要道路的公共

信息导向道路交通指示牌进行了纠错检查整改，重点为存在拼写

错误和翻译错误；标识的命名没有注重实际意义的表达；标识的

制定没有符合国际惯例及日常语用规范等内容，累计完成了全市

69 条主要道路 749 块道路交通指示牌的整改工作，确保了道路交

通指示牌中英文信息内容正确。

（二）开展重点场所外语标识标牌纠错检查工作

2021 年上半年，我办委托了第三方英语翻译纠错小组，对海

口市重点公共场所（旅文、交通、医疗卫生、教育、城乡公共服

务设施五大类共计 110 个场所点位）外语标识标牌进行了现场抽

样检查纠错，发现并整改了存在错误英语翻译的外语标识标牌

449 块，确保重点场所外语标识标牌准确、完好、清晰。2021 年

4 月 8 日，针对市民反映海口市民游客中心规划展厅存在错误英

语翻译的问题，我办与省外办、市政务管理局共同对市民游客中

心规划展厅存在错误英语翻译进行排查和整改，其中我办主要负

责跟踪督办及提供译写指导、审核验收工作，经过一个多月的努
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力，已经完成整改海口市民游客中心英语翻译错误问题，进一步

提升了市民游客中心外语信息导向服务功能。

（三）开展全民来纠错外语标识标牌整改工作

我办充分地利用“全民来找茬——海南公共场所外语标识标

牌纠错活动”小程序，在全市范围内吸引和鼓励广大干部群众和

海内外游客通过随手用手机拍一拍上传等方式，对我市公共场所

翻译不准确、不规范的外语标识标牌进行纠错。截止目前，累计

完成整改错误或者存在一些不规范的外语标识标牌 923 块，进一

步做到了全民参与纠错，共同优化我市国际语言环境的和谐氛围。

（四）强化公共场所外语标识标牌日常监督检查工作

对于日常监督检查外语标识标牌过程中，发现应当设置外语

标识标牌而未设置的；外语标识标牌信息发生变更或者出现损坏、

脱落的；外语标识标牌不能正常使用的其他情况，我办会要求设

置和建设单位或者其上级行业主管部门进行修复、整改、更新。

2021 年 4月 9 日，我办联合了市市场监督管理、市商务局前往了

日月广场、王府井等地，现场监督检查了两家单位外语标识标牌

建设情况并督办两家单位一个月内完成有关问题的整改，经两家

单位反馈，目前存在的问题已经全部整改完毕。

（五）规范公共场所外语标识标牌管理维护工作

为了规范我市公共场所外语标识标牌的管理维护,营造良好

的海南自由贸易港国际语言环境,2021 年 7 月 2日，经市政府同
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意，我办结合我市实际，参照《海南省公共场所外语标识标牌管

理规定》，印发了《海口市公共场所外语标识标牌管理维护工作方

案》，进一步明确了公共场所外语标识标牌管理维护工作应遵守

“谁设置、谁运营、谁负责”原则，确保能及时发现问题，及时

处理问题，形成长效管理维护机制，保持我市公共场所外语标识

标牌更加准确、完好、清晰。

中共海口市委外事工作委员会办公室

2021 年 8月 10 日

（此件主动公开；联系人：何德庆；电话：17330870336）

抄送：市政府办公室，市政协办公室。


